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Neuigkeiten inNeuigkeiten inNeuigkeiten inNeuigkeiten in    quickTerm quickTerm quickTerm quickTerm 5.35.35.35.3    

Terminologiearbeit Terminologiearbeit Terminologiearbeit Terminologiearbeit im Zeitalter von Social Mediaim Zeitalter von Social Mediaim Zeitalter von Social Mediaim Zeitalter von Social Media    

Die Bedeutung von Terminologie nimmt ständig zu. Die Bedeutung von Terminologie nimmt ständig zu. Die Bedeutung von Terminologie nimmt ständig zu. Die Bedeutung von Terminologie nimmt ständig zu. Unternehmen Unternehmen Unternehmen Unternehmen versuchen daher versuchen daher versuchen daher versuchen daher 

einen einen einen einen umfassenden Prozess einzuführen, damit die Anwender von umfassenden Prozess einzuführen, damit die Anwender von umfassenden Prozess einzuführen, damit die Anwender von umfassenden Prozess einzuführen, damit die Anwender von standardisierten standardisierten standardisierten standardisierten 

Sprachressourcen profitieren können. Sprachressourcen profitieren können. Sprachressourcen profitieren können. Sprachressourcen profitieren können. Oft ist die zentrale Frage dabei: "Wie begeistere Oft ist die zentrale Frage dabei: "Wie begeistere Oft ist die zentrale Frage dabei: "Wie begeistere Oft ist die zentrale Frage dabei: "Wie begeistere 

ich Kollegen und finde möglichst viele Mitstreiter für die gemeinsame Sache?“ich Kollegen und finde möglichst viele Mitstreiter für die gemeinsame Sache?“ich Kollegen und finde möglichst viele Mitstreiter für die gemeinsame Sache?“ich Kollegen und finde möglichst viele Mitstreiter für die gemeinsame Sache?“    Um Um Um Um 

diese Herausforderungdiese Herausforderungdiese Herausforderungdiese Herausforderungenenenen    zu meistern, bietet quickTerm mit seiner neuen Version 5.3 zu meistern, bietet quickTerm mit seiner neuen Version 5.3 zu meistern, bietet quickTerm mit seiner neuen Version 5.3 zu meistern, bietet quickTerm mit seiner neuen Version 5.3 

vvvviele Neuerungen.iele Neuerungen.iele Neuerungen.iele Neuerungen. 

Das kollaborative Rad muss für Terminologie nicht erst erfunden zu werden. In vielen 

Bereichen zeigen uns Soziale Medien und Web 2.0 in Kombination mit ständig verfügbaren 

Informationen auf mobilen Endgeräten die wunderbare neue Welt der 

Kooperationsmöglichkeiten und wie Menschen für ein gemeinsames Ziel zu motivieren sind. 

Daher bietet quickTerm 5.3 zahlreiche Möglichkeiten, das Mitmach-Web für die eigene 

Terminologiearbeit zu nutzen. Ein „Term of the Week“ oder ein Terminologie-Quiz machen 

z.B. das Terminologieangebot im Intranet attraktiver und verankern es im Bewusstsein der 

Benutzer. Terminologen können wichtige Termeinträge den Kollegen empfehlen, die 

ihrerseits Termeinträge einfach „liken“ können. Die Suchfunktionen lassen sich durch 

Anbieter wie Leo, Pons, Linguee, oder firmeneigene Datenbestände etc. erweitern.  

Erweiterte WorkflowsErweiterte WorkflowsErweiterte WorkflowsErweiterte Workflows    

Ausläufer dieser Social Media Möglichkeiten finden sich auch in den überarbeiteten und 

erweiterten WorkflowsWorkflowsWorkflowsWorkflows, die wesentlich interaktiver gestaltet sind. So kann etwa mit der 

Chat Funktion jede Aufgabe „besprochen“ werden; es können Rückfragen gestellt werden, 

Aufträge hinterfragt, übernommen oder abgelehnt werden. Weiters kann man an 

Abstimmungen teilnehmen –oder nicht. 

Völlig neu ist weiters die Funktion, mit der Benutzer neben einem völlig neuen Term-Antrag 

auch einen Änderungsantrag oder Übersetzungsantrag zu bestehenden Einträgen an den 

Terminologen stellen. Dieser überprüft den Antrag und kann ihn entweder sofort speichern 

oder als „Aufgabe“ an einen weiteren Kollegen weiterleiten.  

Ebenfalls erweitert präsentiert sich in quickTerm 5.3 der Übersetzungs-Workflow. Ein neuer, 

team-orientierter Arbeitsablauf unterscheidet zwischen Übersetzungsgruppen und Haupt-

Übersetzer und bietet Korrekturleseschleifen vor dem Freigabeprozess.  

Alle Aufgaben, von der Freigabe über die Definition bis hin zur Übersetzung, bekommen 

Deadlines, an die mittels E-Mails automatisch erinnert wird. 

BenutzerfreundlichkeitBenutzerfreundlichkeitBenutzerfreundlichkeitBenutzerfreundlichkeit 

Als Software-Lösung sowohl für den Experten als auch für den Gelegenheitsnutzer steht bei 

jedem quickTerm Release die Benutzerfreundlichkeit im Mittelpunkt. Auf Anregung unserer  
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Anwender bietet die Version 5.3 Volltextsuche als Option, die Möglichkeit Shortcuts zu 

verwenden, Feedback in CSV- oder XLS-Format zu exportieren und und und…  

Ganz neu ist auch das „Dashboard“, das Steuerungszentrum von quickTerm: Versionierung, 

Änderungsverfolgung sowie ein genauer Überblick über die historische Entwicklung, 

Statistiken zu den Zugriffen oder zu den Freigabeprozessen sind hier nur einige der neuen 

Anwendungsmöglichkeiten. Im Dashboard lässt sich auch ganz einfach der Inhalt der 

Termdatenbank zwischen zwei bestimmten Zeitpunkten vergleichen oder Einträge, 

Sprachen oder der gesamte Inhalt auf eine frühere Version der Termdatenbank 

zurücksetzen. 

quickTerm quickTerm quickTerm quickTerm bequembequembequembequem    anpassen und kanpassen und kanpassen und kanpassen und konfiguronfiguronfiguronfigurierenierenierenieren    

Die quickTerm Webschnittstelle stellt sich signifikant überarbeitet dar. Der Administrator 

kann nun viele Optionen einstellen. Die Erfahrungen aus vielen großen 

Anpassungsprojekten schlagen sich in einer viel flexibleren Grundstruktur nieder, die 

wesentlich größere optischen Änderungen als bisher erlaubt. 

Auf vielfachen Wunsch erfährt auch das StylesheetStylesheetStylesheetStylesheet in quickTerm 5.3 wesentliche 

Erweiterungen. Kundenspezifische Anpassungen für Erstellen, Klonen und Löschen 

bekommen eine neue technische Lösung und werden so einfacher umsetzbar. Bilder 

können auf Wunsch sofort angezeigt werden und der Eingabefilter lässt sich 

sprachenspezifisch festlegen. Die überarbeiteten Eingabemasken bieten nun die 

Möglichkeit, Hyperlinks einzufügen, optionale "Picklisten" – auch hierarchische Picklisten – 

um Felder zu konfigurieren etc.  

Die Konfiguration und Administration von quickTerm wurde nicht zuletzt aufgrund der Fülle 

neuer Funktionen "aufgeräumt", Redundanzen beseitigt. Anstatt neue Rollen zu schaffen, 

können Benutzergruppen mittels Optionen Änderungsanträge stellen oder erhalten,  

Das sind nur einige der Änderungen, mit denen quickTerm 5.3 Terminologiearbeit weiter 

erleichtert. quickTerm 5.3 ist ab Mai 2013 verfügbar. Weitere Informationen finden Sie unter 

www.quickterm.at. 

Eine detaillierte Liste aller Neuerungen senden wir Ihnen gerne zu! E-Mail an 

info@kaleidoscope.at genügt. 
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Über quickTerÜber quickTerÜber quickTerÜber quickTermmmm    ––––    Terminologie einfach für alle Terminologie einfach für alle Terminologie einfach für alle Terminologie einfach für alle     

quickTerm macht Terminologie-Arbeit schnell, unkompliziert und passt sie genau an die Bedürfnisse der 

Benutzer an. Gelegenheitsnutzer schätzen besonders das intuitive Benutzerinterface und die verständliche 

Darstellung der Terminologie-Inhalte. Alle Anwender greifen schnell und unkompliziert aus allen Windows-

Applikationen per Hotkey auf die Terminologie zu, Kenntnisse von Terminologie-Lehre oder –Tools sind dazu 

nicht notwendig. Gleichzeitig steht den Terminologen alle Möglichkeiten offen, den Terminologie-Workflow und 

–Terminologie-LifeCycle zu managen.  

Kurz: quickTerm baut auf der Datenbank von SDL MultiTerm auf, erschließt allen Anwendern den vollen 

Funktionsumfang des De-facto-Branchenstandards und erweitert die Terminologiearbeit um 

Workflowmanagement und Life-Cycle-Management. 

Mehr Informationen unter www.quickterm.at 

 

Über Kaleidoscope:Über Kaleidoscope:Über Kaleidoscope:Über Kaleidoscope: 

Die Kaleidoscope GmbH unterstützt seit 1996 international tätige Unternehmen, mehrsprachige 

Produktinformationen rasch, kostengünstig und qualitätsgesichert zu erstellen und zu verwalten. Dazu 

kombinieren wir Software weltweit führender Hersteller mit bewährtem Prozess- und Branchen-Know-how 

sowie eigenen Software-Lösungen für Online Translation Review, Terminology Lifecycle Management, Query 

Management und andere komplexe Sprach-Aufgaben. 

 

Kontakt:Kontakt:Kontakt:Kontakt:    
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